Lifetime technical support
Technischer Support auf Lebenszeit
Supporto tecnico a vita

Assistance technique a vie

Servicio técnico para toda la vida
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support@ocoopa.com

Use original or certified cables

Originale oder zertifizierte Kabel verwenden
Utilizzare solo cavi originali o certificati
Utiliser des cables originaux ou certifiés
Utilizar cables originales o certificados

T IVIBMEERF ISR EERLTIES W

To preserve lifespan recharge every 3 months

Flr langere Akku-Lebensdauer mind. alle 3 Monate
aufladen

Per garantire una lunga durata della vita utile,
ricaricare ogni 3 mesi

Pour préserver la durée de vie, recharger tous les 3
mois

Para preservar la vida Util recargar cada 3 meses
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To take on a plane consult the airline
Fur die Mithahme im Flugzeug die Fluggesellschaft

konsultieren

Nel caso di imbarco su un volo, consultare la
compagnia aerea

Pour emporter |'appareil en avion, consulter la
compagnie aérienne

Para llevar en avién consultar con la compania aérea
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A WARNUNG

Die oben genannten Warnungen mussen befolgt
werden, um mogliche Verletzungen des Benutzers
zu verhindern.

Safe battery disposal

« All rechargeable batteries will degrade over time, eventually
limiting the ability to retain a charge. This product contains a
lithium-ion rechargeable battery pack, which must be disposed
of properly when it will no longer retain a charge.

« Never dispose of batteries in the garbage.
Disposal of batteries in the garbage is unlawful in
some countries. Please collect them separately and
properly recycle them under the local regulations.
« For information on recycling this battery:

- Call2Recycle: Call 1-800-822-8837 or visit
www.call2recycle.org. (For the US and CA)

- Contact local, country or state recycling centers
for information on proper disposal.

stomer service

Kundenservice | Assistenza clienti | Service Aprés Vente | Servicio
de atencién al cliente | AX¥<Y—H—EX

US: 12-month limited warranty

UK: 24-month limited warranty

DE: 24 Monate begrenzte Garantie

IT: Garanzia limitata di 24 mesi

FR: Garantie limitée de 24 mois

ES: Garantia limitada de 24 meses
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Union Series

UT3 Lite

User manual

Benutzerhandbuch | Manuale d’'uso | Manuel d'Utilisateur
Manual del usuario | BXik&¢BAE

BORN FOR HEATING
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Long press on/off heating

Langes Driicken zum EinfAusschalten der Heizung
Premere a lungo per accendere/spegnere il riscaldamento
Appui long pour activer/désactiver le chauffage

Mantenga pulsado para encender/apagar la calefaccion
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Single press to switch heating level

Einfaches Drlcken zum Umschalten der Heizstufe
Premere una volta per cambiare il livello di riscaldamento
Appui court pour changer de niveau de chauffage

Pulse una vez para cambiar el nivel de calefaccion
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100-108°F | Each 8hrs*2=16hrs
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109-117°F | Each 6hrs*2=12hrs
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118-125°F | Each 4hrs*2=8hrs

For different surrounding temperature, operation time may vary

Die Betriebszeit kann je nach Umgebungstemperatur variieren

In diverse temperature ambientali, il tempo di funzionamento
puo variare

La durée de fonctionnement peut varier en fonction de la
température ambiante

El tiempo de funcionamiento puede variar al detectar diferentes
temperaturas circundantes
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Double press to check battery level

Doppeltes Driicken zur Uberprifung der Batterie
Premere due volte per controllare lo stato della batteria

Double appui pour vérifier la pile
Pulse dos veces para comprobar la bateria
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Recharging your hand warmer

S

Aufladen des Handwarmegerates
Ricarica dello scaldamani
Recharger votre Chauffe-mains
Recarga del calientamanos
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Specifications

Spezifikationen | Specifiche | Caractéristiques techniques |
Especificaciones | {14k

Battery Capacity 2500mAh * 2 = 5000mAh
Input SV1A
Weight 128.69

Achtung | Attenzione | Attention | Atencién | ;&

Avoid dropping

Nicht herunterfallen lassen | Evitare di far cadere |
Eviter les chutes | Evitar las caidas libres |
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Avoid low-temperature burns

Verbrennungen bei niedrigen Temperaturen vermeiden
Evitare ustioni anche a bassa temperatura

Eviter les bralures a basse température

Evitar quemaduras por baja temperatura
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Avoid kids using it without adult supervision
Verwendung durch Kinder ohne Erwachsenenaufsicht
vermeiden

Evitare che i bambini lo usino senza la supervisione di un
adulto

Eviter que les enfants ne I'utilisent en I'absence d'un adulte
Evitar que los nifios lo utilicen sin la supervision de un
adulto
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Avoid extreme temperatures

Extreme Temperaturen vermeiden

Evitare temperature estreme

Eviter les températures extrémes

Evitar las temperaturas extremas
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Don't disassemble

Nicht auseinanderbauen | Non smontare |

Ne pas démonter | No desmontar | DfEL7ARWTZ I
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Don't expose to liquids

Nicht den FlUssigkeiten aussetzen
Non esporre a liquidi

Ne pas exposer aux liquides

No exponer a liquidos
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